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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Nr. 31 VAN MEVROUW SCHAUVLIEGE
(Subamendement op amendement nr. 17, DOC 50 1772/
004)

Art. 2

In het voorgestelde Abis, de woorden «1bis, 2°,
3°, 4°, 8°, 9°, 11°» vervangen door de woorden «1°,
2°, 3°, 4°, 5°, 6°, 8°, 9°, 11°, 12°».

VERANTWOORDING

Een voorafgaande rechterlijke machtiging is tevens aange-
wezen voor de in artikel 410, § 1, 5°, 6° en 12° opgesomde
gevallen.

Joke SCHAUVLIEGE (CD&V)

N° 31 DE MME SCHAUVLIEGE
(Sous-amendement à l’amendement n° 17, DOC 50
1772/004)

Art. 2

Dans le point Abis proposé, remplacer les mots
«1°bis, 2°, 3°, 4°, 8°, 9° et 11°» par les mots «1°, 2°,
3°, 4°, 5°, 6°, 8°, 9°, 11° et 12°».

JUSTIFICATION

Il est également souhaitable de prévoir une autorisation judi-
ciaire préalable pour les cas énumérés à l’article 410, § 1er, 5°,
6° et 12°.

Documents précédents :

Doc 50 1772/ (2001/2002) :
001 : Projet transmis par le Sénat.
002 à 005 :  Amendements.

Voorgaande documenten :

Doc 50 1772/ (2001/2002) :
001 :  Ontwerp overgezonden door de Senaat.
002 tot 005 :  Amendementen.

PROJET DE LOIWETSONTWERP
tot wijziging van de artikelen 378 en 410 van

het Burgerlijk Wetboek met betrekking tot
de handelingen verricht in het kader van het
ouderlijk gezag waarvoor de machtiging van

de vrederechter vereist is

modifiant les articles 378 et 410 du
Code civil, en ce qui concerne les actes

accomplis dans le cadre de l’autorité
parentale et requérant l’autorisation

du juge de paix
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N° 32 DU GOUVERNEMENT
(Sous-amendement à l’amendement n° 31)

Art. 2

Compléter le texte proposé par le mot «13°».

JUSTIFICATION

L’aliénation des biens et souvenirs à caractère personnel jus-
tifie une protection exigeant l’accord du juge de paix.

Le ministre de la Justice,

Marc VERWILGHEN

Nr. 32 VAN DE REGERING
(Subamendement op amendement nr. 31)

Art. 2

In de voorgestelde tekst van tekst van het Abis,
tussen het woord «11» en het woord «bepaalde»,
het woord «13» invoegen.

VERANTWOORDING

De vervreemding van goederen en souvenirs van persoon-
lijke aard vergt een bescherming waarvoor het akkoord van de
vrederechter is vereist.

De minister van Justitie,

Marc VERWILGHEN


